
Polnilnik z več vhodi
Punjač s više ulaza(SL) Namizna vtičnica s polnilnikom USB in nosilno objemko 

(HR) Ugradbena utičnica s USB punjačem i držačem	                          

Instrukcja obsługiPL BedienungsanleitungDEOpera�ng Instruc�onEN

GNIAZDO MEBLOWE
(EN) Desktop extension socket 
(DE) Möbelsteckdose

Each household is a user of electrical and electronic equipment, and hence a potential producer of hazardous waste for humans and the environment, due to 
the presence of hazardous substances, mixtures and components in the equipment. On the other hand, used equipment is valuable material from which we 
can recover raw materials such as copper, tin, glass, iron and others. The weee sign placed on the equipment, packaging or documents attached to it indicates 
the need for selective collection of waste electrical and electronic equipment. Products so marked, under penalty of fine, cannot be thrown into ordinary 
garbage along with other waste. 

The marking means at the same time that the equipment was placed on the market after August 13, 2005. It is the responsibility of the user to hand the used equipment to 
a designated collection point for proper processing. Used equipment can also be handed over to the seller, if one buys a new product in an amount not greater than the 
new purchased equipment of the same type. Information on the available collection system of waste electrical equipment can be found in the information desk of the 
store and in the municipal office or district office. Proper handling of used equipment prevents negative consequences for the environment and human health!

Każde gospodarstwo jest użytkownikiem sprzętu elektrycznego i elektronicznego, a co za tym idzie potencjalnym wytwórcą niebezpiecznego dla ludzi 
i środowiska odpadu, z tytułu obecności w sprzęcie niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz części składowych. Z drugiej strony zużyty sprzęt to cenny 
materiał, z którego możemy odzyskać surowce takie jak miedź, cyna, szkło, żelazo i inne. Symbol przekreślonego kosza na śmieci umieszczany na sprzęcie, 
opakowaniu lub dokumentach do niego dołączonych oznacza, że produktu nie wolno wyrzucać łącznie z innymi odpadami.

Oznakowanie oznacza jednocześnie, że sprzęt został wprowadzony do obrotu po dniu 13 sierpnia 2005 r.
Obowiązkiem użytkownika jest przekazanie zużytego sprzętu do wyznaczonego punktu zbiórki w celu właściwego jego przetworzenia. Informacje o dostępnym systemie 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego można znaleźć w punkcie informacyjnym sklepu oraz w urzędzie miasta/gminy.
Odpowiednie postępowanie ze zużytym sprzętem zapobiega negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i ludzkiego zdrowia!

Jeder Haushalt ist ein Anwender von Elektro- und Elektronikgeräten und damit ein potenzieller Erzeuger von Abfällen, die für Mensch und Umwelt aufgrund des 
Vorhandenseins von gefährlichen Stoffen, Gemischen und Komponenten in den Geräten gefährlich sind. Andererseits sind Altgeräte ein wertvoller Rohstoff, aus 
dem Rohstoffe wie Kupfer, Zinn, Glas, Eisen und andere zurückgewonnen werden können. Das Symbol der durchgestrichenen Mülltonne auf der Verpackung, dem 
Gerät oder den dazugehörigen Dokumenten, weist auf die Notwendigkeit der getrennten Sammlung von Elektro- und Elektronikaltgeräten hin. 

Auf diese Weise gekennzeichnete Produkte dürfen unter Strafe nicht zusammen mit anderen Abfällen entsorgt werden. Die Kennzeichnung weist gleichzei�g darauf hin, 
dass die Geräte nach dem 13 August 2005 in Verkehr gebracht wurden. Es liegt in der Verantwortung des Benutzers, die Altgeräte zur ordnungsgemäßen Behandlung an 
eine dafür vorgesehene Sammelstelle zu bringen. Informa�onen über das verfügbare System zur Sammlung von Elektroaltgeräten finden Sie in der Informa�onsstelle des 
Ladens und im Magistrat/Gemeindeamt. Ein sachgemäßer Umgang mit Altgeräten verhindert nega�ve Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit!
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Przed podłączeniem i użytkowaniem urządzenia prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją obsługi. W razie 
jakichkolwiek problemów ze zrozumieniem jej treści prosimy o skontaktowanie się ze sprzedawcą urządzenia. 
Producent nie odpowiada za uszkodzenia mogące wyniknąć z nieprawidłowego montażu czy eksploatacji urządzenia. 
Dokonywanie samodzielnych napraw i modyfikacji skutkuje utratą gwarancji.
Z uwagi na fakt, że dane techniczne podlegają ciągłym modyfikacjom, Producent zastrzega sobie prawo do dokonywania 
zmian dotyczących charakterystyki wyrobu oraz wprowadzania innych rozwiązań konstrukcyjnych niepogarszających 
parametrów i walorów użytkowych produktu.
Dodatkowe informacje na temat produktów marki ORNO dostępne są na: www.orno.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. nie ponosi 
odpowiedzialności za skutki wynikające z nieprzestrzegania zaleceń niniejszej instrukcji. Firma Orno-Logistic Sp. z o.o. 
zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukcji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.orno.pl. Wszelkie 
prawa do tłumaczenia/interpretowania oraz prawa autorskie niniejszej instrukcji są zastrzeżone.

Przed podłączeniem wtyczki do gniazda sieciowego należy 

upewnić się, że parametry sieci są zgodne z danymi technicznymi. 

W przypadku uszkodzenia kabla natychmiast należy go odłączyć 

od gniazda zasilającego w sposób bezpieczny dla użytkownika. 

Nie wolno użytkować przedłużacza z uszkodzonym kablem. 

Kabel uszkodzony musi być wymieniony przez osobę 

z odpowiednimi uprawnieniami.

Nie zanurzaj urządzenia w wodzie i innych płynach.
Nie obsługuj urządzenia gdy uszkodzona jest 
obudowa lub kabel.
Nie dokonuj samodzielnych napraw.
Nie używaj urządzenia niezgodnie z jego 
przeznaczeniem.
Do użytku wewnątrz pomieszczeń.
Trzymaj z dala od dzieci.
Unikaj kontaktu z wodą oraz innymi przewodnikami 
elektrycznymi (np. metale)

1.
2.

3.
4.

5.
6.
7.

UWAGI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
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BedienungsanleitungDE

Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung und bewahren Sie sie zum späteren 
Nachschlagen auf. Eigene Reparaturen und Modifikationen führen zum Verlust der Garantie. Der Hersteller haftet nicht für 
Schäden, die durch unsachgemäße Montage oder Bedienung des Gerätes entstehen können.
Da die technischen Daten ständigen Änderungen unterliegen, behält sich der Hersteller das Recht vor, Änderungen an den 
Produkteigenschaften vorzunehmen und andere konstruktive Lösungen einzuführen, die die Parameter und funktionellen 
Eigenschaften des Produkts nicht beeinträchtigen. Für weitere Informationen zu ORNO-Produkten besuchen Sie bitte die 
Website: www.orno.pl. Orno-Logistic Sp. z o.o. haftet nicht für die Folgen der Nichtbeachtung der Anweisungen in dieser 
Bedienungsanleitung. Firma Orno-Logistic Sp. z o.o. behält sich das Recht vor, Änderungen in der Bedienungsanleitung 
vorzunehmen - aktuelle Version zum Herunterladen unter www.orno.pl. Alle Rechte an Übersetzung/Dolmetschen und 
Urheberrechten an dieser Bedienungsanleitung sind vorbehalten.

Stellen Sie vor dem Anschließen des Steckers an die 

Steckdose sicher, dass die Netzparameter mit den 

technischen Daten übereinstimmen. Im Falle einer 

Beschädigung des Kabels schalten Sie es sofort auf eine für 

den Benutzer sichere Weise ab. Verwenden Sie das Gerät 

nicht mit einem beschädigten Kabel. Beschädigtes Kabel 

musste von einer Person mit entsprechenden Befugnissen 

ersetzt werden.

1. Alle Arbeiten dürfen nur bei abgeschalteter 
Stromversorgung durchgeführt werden.
2. Tauchen Sie die Einrichtung niemals in Wasser oder 
anderen Flüssigkeiten
3. Bedienen Sie die Einrichtung nicht, wenn das Gehäuse oder 
Kabel beschädigt ist.
4. Nehmen Sie keine Reparaturen selbst vor
5. Verwenden Sie die Einrichtung nur ordnungsgemäß.
6. Das Produkt ist für Innenbereich geeignet.
7. Außer Reichweite von Kindern bewahren.
8. Kontakt mit Wasser und anderen elektrischen Leitern (z. B. 
Metallen) vermeiden

BESCHREIBUNG/REINIGUNG

Das Gerät ist für die Inneninstallation in Standard-Arbeitsplattenöffnungen vorgesehen. 

Führen Sie die Wartung durch, wenn die Stromversorgung unterbrochen wird. Nur mit trockenen Stoffen reinigen. 

Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel. Versorgen Sie das Produkt nur mit der angegebenen Nennspannung 

oder dem angegebenen Spannungsbereich. Verwenden Sie das Produkt nicht an einem Platz mit ungünstigen 

Umgebungsbedingungen wie Staub, Staub, Wasser, Feuchtigkeit usw. Im Falle einer Beschädigung der Isolierung des Kabels 

oder des Gehäuses ist das Produkt nicht für den weiteren Betrieb geeignet. Dieses Produkt hat vier Steckdosen mit Erdung, 

und Stromkreisschutz.

OR-AE-1341
OR-AE-1341(GS)

Sl.1. Sl.2. Sl.3.
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NAMESTITEV

Upute za uporabuHR

V vsakem gospodinjstvu se uporablja električna in elektronska oprema, zato potencialno ustvari nevarne odpadke za ljudi in okolje, 
saj so v opremi prisotne nevarne snovi, mešanice in komponente. Po drugi strani pa je rabljena oprema dragocen material, iz katerega 
lahko pridobivamo surovine, kot so baker, kositer, steklo, železo in druge. Simbol za odpadno električno in elektronsko opremo, ki je 
prikazana na opremi, embalaži ali dokumentih, označuje, da je odpadno električno in elektronsko opremo treba odstranjevati ločeno. 
Tako označenih izdelkov ni dovoljeno zavreči med gospodinjske odpadke, saj je v nasprotnem primeru to lahko kaznovano z denarno 
kaznijo. Oznaka prav tako pomeni, da je ta oprema prišla na tržišče po 13. avgustu 2005. Uporabnik je odgovoren za predajo odpadne 
opreme na za to predvideno zbirališče odpadkov za ustrezno obdelavo. Uporabnik lahko preda rabljeno opremo prodajalcu, če kupi 
nov izdelek, vendar količina te opreme ne sme biti višja od novo kupljene opreme iste vrste. Vse informacije o razpoložljivih zbirnih 
sistemih za odpadno električno opremo lahko najdete na informacijski točki v trgovini ali na občinskem oziroma okrožnem uradu. Z 
ustreznim ravnanjem z odpadno opremo preprečujemo negativne posledice za okolje in zdravje ljudi!

U svakom kućanstvu koristi se električna i elektronička oprema koja predstavlja potencijalnu opasnost za ljude i okoliš zbog opasnih 
tvari, mješavina te sastavnih elemenata takve opreme. Međutim, korištena oprema predstavlja vrijedan materijal iz kojega možemo 
dobiti sekundarne sirovine, kao što su bakar, kositar, staklo, željezo i druge. Oznaka OEEO koja se nalazi na opremi, ambalaži ili u 
dokumentaciji priloženoj uz opremu znači da je takvu električnu i elektroničku opremu potrebno odvajati od drugog otpada. Proiz-
vodi s ovom oznakom ne smiju se svrstavati u obično smeće s drugim otpadom, a nepridržavanje se kažnjava novčanom kaznom.
Oznaka također znači da je oprema stavljena na tržište nakon 13. kolovoza 2005. Odgovornost je korisnika da korištenu opremu 
zbrine na mjesto predviđeno za njegovu primjerenu obradu. Korištenu opremu također možete predati trgovcu ako ste kupili novi 
proizvod, ali količina te opreme ne smije biti veća od kupljene nove opreme iste vrste. Informacije o dostupnom sustavu prikupljanja 
elektroničke opreme kao otpada možete pronaći na informacijskom pultu u trgovini te u uredu lokalne uprave ili općine. Pravilno 
zbrinjavanje korištene opreme pomaže očuvanju okoliša i zaštiti ljudskog zdravlja!

Navodila za uporaboSL

NAMESTITEV/MONTAŽA

1. Pred nameščanjem naprave izvrtajte odprtino v 
površino mize. (1).
2. Ko je odprtina pripravljena, namestitveni obroč zavrtite 
v levo in ga odstranite.
3. Napajalni kabel in telo vtičnice položite v odprtino (2).
4. Namestitveni obroč povlecite skozi napajalni kabel, ga 
pritrdite na telo vtičnice in pod mizo (3).
5. Napajalni kabel priključite na vtičnico.

1. Prije postavljanja uređaja, izbušite rupu na površini 
blagovaonskog ili radnog stola. (1).
2. Kada je rupa pripremljena, okrenite prsten za montažu 
ulijevo i uklonite ga.
3. Stavite naponsku žicu i tijelo utičnice u rupu (2).
4. Stavite prsten za montažu kroz naponsku žicu, 
pričvrstite ga na tijelo utičnice i ispod stola (3).
5. Uključite naponski kabel u utičnicu.



Podjetje Orno-Logistic Sp. z o.o. ne prevzema odgovornosti za neupoštevanje določil iz tega priročnika. Podjetje Orno-Logistic Sp. 
z o.o. si pridržuje pravico do spreminjanja priročnika – najnovejšo različico priročnika lahko prenesete s spletne strani www.orno.
pl. Vse pravice glede prevoda/interpretacije in avtorske pravice v povezavi s tem priročnikom so pridržane.

1. Pred vsakršnimi deli s tem izdelkom izklopite električno 
napajanje.
2. Naprave ne potapljajte v vodo ali druge tekočine.
3. Ne upravljajte z napravo, če sta ohišje in kabel
poškodovana.
4. Naprave ne popravljajte sami.
5. Ne uporabljajte naprave v nasprotju z njenim predvidenim 
namenom uporabe.
6. Primerno samo za uporabo v notranjih prostorih.
7. Hranite izven dosega otrok.
8. Preprečite stik z vodo in drugimi električnimi prevodniki 
(npr. kovinami).

Preden napravo vključite, se prepričajte, da se električni priključni 
parametri skladajo s tehničnimi specifikacijami naprave. Če je 
kabel poškodovan, napravo nemudoma varno izključite. Naprave 
ne uporabljajte, če je kabel poškodovan. Zamenjati jo more 
profesionalni električar.

TEHNIČNI PODATKI

Vir napajanja: 230 V~, 50 Hz
Stopnja zaščite: IP 20
Standardi vtičnice: francoska (tipa E), z zaščitnim kontaktom (tipa F).
Največji tok: 16 A
Največja nazivna obremenitev: 3680 W
Tip kabla: H05VV-F 3 x 1,5 mm2

Dolžina kabla: 1,8 m

Model Premer odprtina 
za namestitev 
(mm):

Material: Št. vrat USB: Izhodi USB: Dodatne 
informacije:

Vrsta vtičnice: Neto teža:

OR-AE-1347 60 Plastika/barvana kovina Blokada
E 0,6 kg

OR-AE-1348 60 Plastika/INOX Blokada

OR-AE-1349 60 Plastika/barvana kovina 2 5 V DC, 2,1 A Blokada

E 0,65 kg
OR-AE-1350 60 Plastika/INOX 2 5 V DC, 2,1 A Blokada

OR-AE-1355 80 Plastika/barvana kovina
E 0,65 kg

OR-AE-1356 80 Plastika/INOX

OR-AE-1357 80 Plastika/barvana kovina 2 5 V DC, 2,1 A
E 0,7 kg

OR-AE-1358 80 Plastika/INOX 2 5 V DC, 2,1 A

OR-AE-1351 100 Plastika/barvana kovina
E 1 kg

OR-AE-1352 100 Plastika/INOX

OR-AE-1353 100 Plastika/barvana kovina 2 5 V DC, 2,1 A
F 1,1 kg

OR-AE-1354 100 Plastika/INOX 2 5 V DC, 2,1 A

OR-AE-1347(GS) 60 Plastika/barvana kovina Blokada

F 1 kgOR-AE-1348(GS) 60 Plastika/INOX Blokada

OR-AE-1349(GS) 60 Plastika/barvana kovina 2 5 V DC, 2,1 A Blokada

SL Navodila za uporabo

VARNOSTNI NAPOTKI

Preden priključite in začnete uporabljati to napravo, preberite uporabniški priročnik in ga shranite za kasnejšo uporabo. V primeru 
nejasnosti se obrnite na prodajalca.
Proizvajalec ne odgovarja za škodo, ki bi nastala zaradi neustrezne namestitve ali delovanja naprave. Vsa popravila ali spremembe, 
ki jih izvajate sami, izničijo veljavnost garancije.
Ker se tehnični podatki lahko spreminjajo, si proizvajalec pridržuje pravico do sprememb lastnosti izdelka in do uvajanja različnih 
konstrukcijskih rešitev, ki ne poslabšajo parametrov izdelka ali funkcionalne kakovosti. Dodatne informacije o izdelkih podjetja 
ORNO so na voljo na spletni strani www.orno.pl.



OPIS/VZDRŽEVANJE

Ta naprava je primerna za namestitev v notranjih prostorih, v okviru standardne mize. Vsa vzdrževalna dela se lahko izvajajo po tem, ko 
izključite vir napajanja. Čistite le s suhimi krpami. Ne uporabljajte kemičnih čistil. Ta izdelek ima ozemljitveni pin in zaščito tokokroga. 

1. Isključite napajanje električnom energijom prije bilo 
kakvog rada na proizvodu.
2. Uređaj se ne smije zaroniti u vodu niti u druge tekućine.
3. Uređaj se ne smije koristiti ako su kućište ili kabel
oštećeni.
4. Uređaj ne smijete popravljati sami.
5. Uređaj se može rabiti samo sukladno njegovoj namjeni.
6. Uređaj je predviđen za uporabu isključivo u unutarnjim 
prostorima.
7. Držite podalje od djece.
8. Izbjegavajte kontakt s vodom i drugim električnim 
vodičima (npr. metalima).

Prije nego uključite uređaj, osigurajte da su parametri strujnog 
kruga u skladu s tehničkim specifikacijama uređaja. U slučaju 
oštećenja kabela, odmah ga isključite na siguran način. Uređaj 
se ne smije koristiti ako je kabel oštećen. Zamjenu treba izvršiti 
električar.

TEHNIČKI PODACI

Izvor napajanja: 230 V~, 50 Hz
Razina zaštite: IP 20
Standard utičnice: francuska (tip E), schuko (tip F)
Najveća jakost struje: 16 A
Maksimalno opterećenje: 3680 W
Vrsta kabela: H05 VV - F 3 x 1,5 mm2
Duljina kabela: 1,8 m

HR Upute za uporabu

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Prije spajanja i korištenja uređaja pročitajte ove upute za uporabu te ih čuvajte za kasnije. U slučaju da je nešto ovdje napisano 
nejasno, molimo, kontaktirajte prodavača.
Proizvođač nije odgovoran za bilo koju štetu nastalu zbog nepravilnog postavljanja ili rukovanja uređajem. Bilo kakav samostalni 
popravak ili modifikacija uzrokuje gubitak jamstva.
Budući da su tehnički podaci podložni stalnim izmjenama, proizvođač zadržava pravo na izmjene karakteristika proizvoda te 
uvođenje različitih konstrukcijskih rješenja bez pogoršavanja parametara proizvoda ili funkcionalne kvalitete. Dodatne informacije 
o proizvodima ORNO dostupne su na www.orno.pl.
Orno-Logistic Sp. z o.o. ne snosi odgovornost za posljedice nepridržavanja ovih Uputa. Orno-Logistic Sp. z o.o. zadržava pravo 
izmjene ovih Uputa - najnoviju verzija uputa za uporabu možete preuzeti na www.orno.pl. Pridržana su sva autorska prava i prava 
na prijevod/tumačenje ovih uputa za uporabu.



Model Promjer rupe za 
montažu (mm):

Materijal: Broj USB ulaza: USB ulazi: Dodatne 
informacije:

Tip utičnice: Neto 
težina:

OR-AE-1347 60 plastika/obojeni metal blokada
E 0,6 kg

OR-AE-1348 60 plastika/INOX blokada

OR-AE-1349 60 plastika/obojeni metal 2 5 V DC, 2,1 A blokada

E 0,65 kg
OR-AE-1350 60 plastika/INOX 2 5 V DC, 2,1 A blokada

OR-AE-1355 80 plastika/obojeni metal
E 0,65 kg

OR-AE-1356 80 plastika/INOX

OR-AE-1357 80 plastika/obojeni metal 2 5 V DC, 2,1 A
E 0,7 kg

OR-AE-1358 80 plastika/INOX 2 5 V DC, 2,1 A

OR-AE-1351 100 plastika/obojeni metal
E 1 kg

OR-AE-1352 100 plastika/INOX

OR-AE-1353 100 plastika/obojeni metal 2 5 V DC, 2,1 A
F 1,1 kg

OR-AE-1354 100 plastika/INOX 2 5 V DC, 2,1 A

OR-AE-1347(GS) 60 plastika/obojeni metal blokada

F 1 kgOR-AE-1348(GS) 60 plastika/INOX blokada

OR-AE-1349(GS) 60 plastika/obojeni metal 2 5 V DC, 2,1 A blokada

OPIS/ODRŽAVANJE

Uređaj se može koristiti u unutarnjim prostorima, u standardnim rupama u stolu. Održavanje se smije raditi tek 
nakon isključenja izvora napajanja električnom energijom. Čistiti samo sa suhom tkaninom. Upotreba sredstava 
za kemijsko čišćenje nije dopuštena. Uređaj je opremljen svornjakom za uzemljenje i sigurnosnim poklopcima.








